
Darovacia zmluva č. 13/2024 

uzatvorená podľa § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka v platnom znení, Zákona č. 206/2009 

Z. z. v platnom znení, v súlade so zák. č. 206/2009 Z. z. v platnom znení a Výnosom MK SR 

č. MK-2544/2015- 110/11648 v platnom znení. 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

Darca:     Miroslava K.  

Adresa:      

Rodné č.:     

     

(ďalej len „darca“) 

 

Obdarovaný:    Záhorské múzeum v Skalici 

Štatutárny zástupca:   PhDr. Viera Drahošová, riaditeľka  

Sídlo:     Námestie slobody 13, 909 01 Skalica 

IČO:     36086941 

DIČ:     2021093943 

Zamestnanec oprávnený konať  

vo veciach realizácie zmluvy: Eva S. 

Funkcia:    vedúca oddelenia zbierok 

Zriadenie:    Zriaďovacia listina 

 

     (ďalej len „obdarovaný“) 

(darca a obdarovaný ďalej pod spoločným názvom „zmluvné strany“) 

 

Článok II. 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom zmluvy je záväzok darcu bezodplatne dať obdarovanému predmety kultúrnej 

hodnoty v počte 28 kusov, bližšie špecifikovaných podľa Prílohy č. 1, ktorá je 

neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy (ďalej len „predmet“) za účelom zhodnotenia 

zbierkového fondu, sprievodného fondu a fondu knižnice Záhorského múzea v Skalici.  

2. Darca prehlasuje, že je výlučným vlastníkom predmetu darovania, bližšie 

špecifikovaného v bode 1 tohto článku a je si vedomý následkov, ak by sa dodatočne 

preukázal opak.  

3. Darca bezodplatne obdarovanému prenecháva a obdarovaný s vďakou prijíma predmet 

darovania podľa článku II. tejto zmluvy.  

 

 

Článok III. 

Stav predmetu darovania 



1. Obdarovaný vyhlasuje, že pred uzatvorením tejto zmluvy sa oboznámil so stavom 

predmetu darovania špecifikovaného v článku II., bod 1 tejto zmluvy a predmet 

darovania prijíma v stave, v akom sa nateraz nachádza.  

2. Darca vyhlasuje, že na predmete darovania podľa článku II., bodu 1 tejto zmluvy 

neviaznu žiadne dlhy, ani iné záväzky a právne povinnosti.  

 

Článok IV. 

Podmienky zmluvy 

 

1. Darca bezodplatne obdarovanému prenecháva a obdarovaný bez akýchkoľvek výhrad 

prijíma predmet darovania podľa článku II. tejto zmluvy.  

2. Obdarovaný sa zaväzuje zabezpečiť odbornú správu, odbornú evidenciu predmetu podľa 

článku II. tejto zmluvy, jeho využívanie a sprístupňovanie v súlade so zák. č. 206/2009 Z. 

z. v platnom znení. 

3. Obdarovaný je povinný chrániť predmet podľa článku II. tejto zmluvy pred jeho 

poškodením, znehodnotením a odcudzením.  

4. Obdarovaný nadobudne vlastnícke právo k predmetu darovania podľa článku II. tejto 

zmluvy po podpísaní tejto zmluvy oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, 

prevzatí predmetu darovania a nadobudnutí platnosti zmluvy.  

5. Darca prehlasuje, že touto zmluvou neobmedzuje dispozičné právo obdarovanému 

k predmetu darovania žiadnym záväzkom.  

 

Článok V. 

Licencie 

 

1. Darca udeľuje obdarovanému súhlas na použitie predmetu daru alebo jeho častí (ako 

autorského diela) všetkými v súčasnosti známymi spôsobmi použitia, a to najmä: 

a. vyhotovenie rozmnoženiny predmetu daru v neobmedzenom rozsahu zahŕňajúc 

rozmnoženiny priame aj nepriame, trvalé aj dočasné, vcelku aj sčasti, 

akýmikoľvek technickými prostriedkami/zariadeniami a v akejkoľvek forme. 

Pokiaľ ide o rozmnoženiny v elektronickej forme, tak v režime on-line aj off-line 

vrátane vyhotovenia zvukovo-obrazovej alebo fotografickej rozmnoženiny 

(záznamu) diela,  

b. verejné rozširovanie predmetu daru alebo jeho rozmnožením predajom alebo inou 

formou prevodu vlastníckeho práva, ako aj nájmom alebo vypožičaním,  

c. verejné vystavenie predmetu daru,  

d. zaradenie predmetu daru do súborného diela,  

e. spojenie predmetu daru s iným dielom,  

f. spracovanie predmetu daru,  

g. verejný prenos predmetu daru vrátane vysielania a sprístupnenia verejnosti. 

2. Darca udeľuje obdarovanému licenciu podľa bodu 1 tohto článku zmluvy ako 

nevýhradnú, v neobmedzenom rozsahu (tzn. bez vecného, územného alebo 

kvantitatívneho obmedzenia), a to na celú dobu trvania majetkových autorských práv. 

Darca udeľuje obdarovanému licenciu bezodplatne.  



3. Darca ďalej udeľuje obdarovanému právo poskytnúť licenciu podľa bodu 1 tohto článku 

zmluvy ako celok alebo jej jednotlivé oprávnenia tretím osobám (sublicencia). 

4. Rozsah a trvanie licencie udelenej podľa bodov 1 a 3 tohto článku zmluvy sa primerane 

vzťahuje aj na prípadné deriváty diela vrátane jeho rozmnoženín, ak vznikli uplatnením 

niektorého z relevantných oprávnení podľa bodu 1 písm. d) až f) tohto článku zmluvy.  

5. Obdarovaný je oprávnený, nie však povinný licenciu, resp. jednotlivé oprávnenia licencie 

využiť.  

 

Článok VI. 

Všeobecné a záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že sa riadne oboznámili s obsahom tejto zmluvy, 

zmluvu uzatvorili na základe ich slobodnej vôle, nebola uzatvorená v tiesni a za 

nevýhodných podmienok a je prejavom ich slobodnej vôle a ich zmluvná voľnosť nie je 

obmedzená a na znak súhlasu ju podpisujú.  

2. Darca udeľuje Záhorskému múzeu v Skalici súhlas so spracovaním osobných údajov v 

zmysle nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o 

ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 

údajov (GDPR) a v súlade so zákonom č. 18/2018 o ochrane osobných údajov a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky oznamy, správy, výzvy, požiadavky a ostatné 

písomnosti doručované v súvislosti s touto zmluvou druhej zmluvnej strane sa považujú 

za doručené druhej zmluvnej strane, ak táto zmluva neurčuje inak: 

a) v prípade doručovania prostredníctvom elektronickej pošty (e-mail) dňom jej 

odoslania, pričom je potrebné preukázať doručenie elektronickej pošty (e-mailu) 

potvrdením o odoslaní e-mailu a potvrdením o prečítaní správy, pričom za spätný 

potvrdzujúci e-mail príjemcu sa nepovažuje správa automaticky vygenerovaná 

systémom alebo 

b) v prípade doručovania prostredníctvom pošty, kuriérom alebo v prípade osobného 

doručovania, doručením písomnosti druhej zmluvnej strane s tým, že v prípade 

doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná doporučene na 

adresu určenú v záhlaví tejto zmluvy. Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj 

deň, v ktorý príslušná zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú 

písomnosť prevziať, alebo tretí deň odo dňa uloženia zásielky doručovanej poštou na 

pošte, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej poštou príslušnej zmluvnej strane, 

preukázateľné zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa 

odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu.  

4.  Zmluva je vyhotovená v troch vyhotoveniach s platnosťou originálu. Dve vyhotovenia 

pre Záhorské múzeum v Skalici a jedno pre darcu.  

5.  Zmluvné strany súhlasia so zverejnením plného znenia tejto zmluvy v Centrálnom registri 

zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky. 

6. Zmeniť alebo doplniť obsah tejto zmluvy je možné len formou písomných očíslovaných 

dodatkov, ktoré nadobudnú platnosť dňom ich podpisu oprávnenými zástupcami 



zmluvných strán a účinnosť prvým dňom nasledujúcim po ich zverejnení v Centrálnom 

registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky. 

7.  Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných 

strán a účinnosť prvým dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri 

zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky. 

8. Vzťahy zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Občianskeho zákonníka (zákona č. 40/1964 Zb. v znení neskorších 

predpisov) a ustanoveniami zákona č. 206/2009 Z. z. o múzeách a galériách a o ochrane 

predmetov kultúrnej hodnoty a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 

Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov, zmien a doplnkov a Výnosom MK SR 

č. MK-2544/2015-110/11648 a zák. č. 185/2015 Z. z. o autorskom práve a právach 

súvisiacich s autorským právom v platnom znení. 

9. Ak by sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy stalo neplatným, nebudú tým dotknuté 

ostatné ustanovenia tejto zmluvy. Zmluvné strany sú povinné bezodkladne neplatné 

ustanovenie nahradiť novým, zodpovedajúcim hospodárskemu účelu tejto zmluvy, ktorý 

zmluvné strany sledovali v čase jej podpisu. 

10. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením podľa 

tejto zmluvy, budú riešiť predovšetkým vzájomným rokovaním a dohodou. V prípade, ak 

sa strany nedohodnú, je ktorákoľvek strana oprávnená predložiť riešenie sporu na 

príslušný súd na území SR. 

11. Príloha č. 1: Zoznam predmetov je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

 

V Brne dňa  V Skalici dňa  

 

 

 
 

 

 

..................................................     ............................................ 

  Miroslava K.                 PhDr. Viera Drahošová 

   riaditeľka  

Záhorské múzeum v Skalici    

 

 

 

 

 

 

 



Príloha č. 1 

Zoznam predmetov k Darovacej zmluve č. 13/2024 

P. č. Názov predmetu počet  

kusov 

1 Mlynček ručný na kávu  1 

2 Hračka - nábytok drevený  5 

3 Hračka - kočík plechový  1 

4 Hračka drevená – pohyblivá 1 

5 Hračka - kocky drevené s obalom 2 

6 Pozvánka – Programový večierok Sdruženia ev. mládeže v Skalici, 

1934 

1 

7 Korešpondenčný lístok na meno Ludmila Novomestská, 1936 1 

8 Pohľadnice - Veliký znak republiky Československé; Střední 

a Malý znak  

2 

9 Pohľadnica – parte Rakúsko-Uhorska, 1918 1 

10 Brožúra „Stanovy jurisdictie lebo pravomocnosti sl. a kr. mesta 

Skalice“, 1872 

1 

11 Pracovný zošit „Písanka pro písmo šnůrkové a stuhové“ 1 

12 Časopis „Malé módy“, roč. II., 1947, č. 2 1 

13 Osvedčenie na meno Miroslav Krupka o účasti na sokolských 

župných závodoch, 1931 

1 

14 Kreslenie a rysovanie pre ľudové školy, 1933 1 

15 Pohľadnica novoročná, 1916 1 

16 Strážnice 1968 – programový sborník 1 

17 Dopisnica s motívom 28. X. 1918 Nazdar  3 

18 Pohľadnica Sobotište – škola, kostol, 1941 1 

19 Pohľadnica – Hlavná pošta v Prešporku 1 

20 Dillnbergerová, Sylvia: Dotazník na výskum spôsobov a zvykov pri 

jedení a stolovaní 

1 

 

V Skalici dňa                  

         

 

 

 


